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II. szám. 1904. márc. 13.

Megjelenik minden vasárnap.

Szerkesztőség és kiadóhivatal

Budapest, IV., Sarkantyus-utca 3. szám.

ELŐFIZETÉSI ÁB:

Egész évre . . K 2.40
Félévre ............ 1.20
Negyedévre • ” —60

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban:

Budapest. IV., SarKantyus-utca 3. szám.

yyors kiszolgálás.

Vendég -. Kérem, mi akar ez lenni t
Korcsmáros: Ez, kérem, vaj. ,.-4f
Vendég: Vaj ? Inkább eszem szecskát, mint ilyen lehetetlen szubsztanciát.
Korrsmúros: János, hozzon egy porció szecskát 1
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2. oldal. EJNYE BE JO ! 11. szám.

Baj. tűnődés.
Alf xejev (orosz tengernagy, port-arturi 

hős): Talán legjobb volna nekem is a külföldi 
hatalmak példájára — semlegességet val­
lanom! . . .

£ acélság

V

— Hát a férjének nincs fogalma a pénz 
értékéről ?

— Nincs. Fogalma sincs róla, hogy milyen 
gyönyörű kalapot lehet venni ötven koronáért.
COPODCCi CrCQ -— OCX-.OC33QZJTZOZXZ.OC3 OZj OZX oc- O • o • CTT^O

Megnyugtatás.
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Aggssűs: Káromkodik ez a papagáiy? 
Allatkereskedő: Nem, de még fiatal és a 

nagysága megtaníthatja.

—yt- ,í-; ‘ ' =' ' •
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— Jaj, Balambér úr, ne ott fotografáljon, 
ahol a leggyengébb vagyok . . . Tartsa maga­
sabbra a gépét!

AZifóZ fél.
— Nagysád, fél az uraktól- ?
■— Dehogy! Csak a kis gyermekektől.

A legnagyobb eredmény.
— Ki a legnagyobb mester az automobil- 

klubotokban ?
— Bábay Béla. Az még önmagát is elgázolta.

i!l!!ill!!!!l!i!lliili!lilill!illlllM llülllllllllllllllli!!

Katonai uszodában.
A káplár rárivall a fuldokló újoncra:
— Hé, meg ne igya az egész vizet. .. Más is 

akar még itt úszni!
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PÁPÁNEK DÁN

a lakodalomról.

A lukadalomkor három szobákba felteritve 
volt a zasztalokk. A legkitinebb vendigok minyajan 
ottan illt, zabol mink a zuj házaspárok, túrniillig 
a vizitliszobaba, zabol a zenyim menyaszonyanak 
mi» a mikor lány voltai, zegiszen itelnagysagaba 
lefezstve van a zarckipe zolajba izs zecedbe.
A tebbi zordinaris vendigek, zakik zegy kicsid 
komiszabb volt, a tebbi szobákba kinn illtek. 
Azir izs tehad mindenfile itelek eleszer mmallunk 
behoztak, sag azutan kivittik mazsfeli, mikor mar 
mink zelibb kiválogatta a legjobb falattya, zamit 
szeretett pildanakokadir a Paprikazs Csirkmak a 
zuzaja, máj, comb, meje, izs a pizspekfalattya 
bent megettink. Kint mar sag a nyaka izs a lab a 
mei-maradt a tebbinak. Azir izs zasztan behalacott 
nállunk, zahogy kint cuclizott a csontok, mind a 
malacok, mikor szopik. Hasomrakipen a tebbi 
pecsenyiket izs zugy ksinalt, hogy a mocsingot tik 
rágjátok, mink meg a huzs. Evigett zasztan máj a 
szerencsitlencsesig tertint, mert a zegyik nyoszor- 
gos j any túl a parja. a Pudlutyka Janónak megakad 
Torkába a diznónak a kerme, zugy hogy a Kukásé t 
borbij a hoszu pipaszarjaval zalig kipiszkalnyi 
tutta onnit. Azir zasztan zahogy ziszrevette, a 
iobb falatok vigett keztik lassan zegyik a másik 
után nallunk begyisz a szobájába. Zecerre zugy 
zeszeszarulva lett minyajan, mind a beringok a 
hordóba, zalig szuszognyi tutta, zenyim szegmy 
menyaszonyanak a nagy melegsigtul mar a zorraba 
kezte lefojni a viz, zugy izzalt, mer hogy a imderrel 
izs narrvom zeszeszaritott a hazsa, hogy vikony
legyiUn izs, zahogy a tikor latta magat z«]am 
pirozs a pofaja volt, mind a Pipacs virág Mar 
-/.altul fih, hogy a buta megiti a kmyaha Zecerre 
sas zegy pompazs jó zeszmije tamatt a fejtbe 
nekem, kiment a zucan, zottan atta a hjuknak 
busz tillir, hogy zordicsatok a zablaknal zahogy 
sag a száján kifir — Tizet. Hat riktig, zugy tertint. 
Zaliff a zorditas meghallott bent a zemberek 
-zegyik másik zutan kiszalad a szooabu., zugH 
hogy maid zeszenvomta zegvmazs. In pedig mikor

mar látott, hogy kevis bent marait, belignzte a 
zajtó, izs sag zakkor kinyitott, mikor a láncot el- 
keztik muzsikalnyi.

Hanem Alepotom a zijen lukadalomkor a 
zembernak sagugyan zujan nagy hazsa kine lenni, 
minda Noji barkaja, ha mindenfilibul zenm zakar. 
Mar in nem tanalta hatul a juka se nekem a 
nadragsziiara, zugy megvoltai felfújva a sok zaba- 
lazstul. Tóni izs zuj am nagyokat fújt, hogy a kipek 
izs lógott a falon, zami nem izs csudalok, mer meg­
ette nyóc fekete retek, izs egy zegisz grilijazs torta 
a tanyirral egy itt, zakit papirozsból megcsinált a 
cukrász. A menyaszonyok izs szinte jóitvagyosan 
megpofazott a zitelek, zami nekuk smakkolta, 
zugyhogy ki volt dilve a szemik, minda kecskinek, 
zaki a hegyen kapazkodik, hogy nem tue felmenni.

Mikor mar mindenki jólagta, zakkor a zegyik 
Násznagy Pribicskó, zegy szip, fraszos beszid el- 
szavaíozla. A tebbi kezt felsurolt az izs, hogy mit 
szuksigelni kell a hazasok csinajon, mikor zegy- 
rnason megszarul. Zapuljon meg a betegségibe 
hívesen, izs ha a Halai megszólítja a ziledbe ki- 
feli zakkor izs nem zelfelejcsil a másikát meg* 
imadkoznyi, hanem kirjen a Zegerek Zura, hogy 
míg szamozs Nivnapot elirje.

Zakkor mikor ez vige volt, felállt nekem izs, 
zasztan Zelkezte tosztozkodni a kevedkezokipen:

..:•• Dinsztelt izs Tekintetvezs Nazníp!
A mukkor, zamikor a Pezsten gyittem, zalig 

vart zászta perceg, hogy magat a 1 ónival együtt 
buldognak irezzen. Ez mozstan itten van, amir 
halatokat zagya a Zistvannak. Azomba nehiz zésig 
nekem megvalloznyi, miszerint azokat a zanyaji 
eremek, zakit in ebbe nizi, engemet nem nagyon 
jól irez mer sag zakkor tekiletes van mindazon 
reminyek, zakit benne táplál a gyomrába, zamikor 
minden némezs Szandik nem meghiúsítva lattya. 
Ezek a magzatos tremakok bevebb magyarázóim 
nem szuksigelni kell, mer az zugyizs tapasztalja.

Azomba, bocsánatot kiri zecersmind azis, 
hoffy mikor a konkekvezencia levonya ezen íiny- 
allasnak a szuplikacióbul, zakkor kinyilvamtyon 
zaszía meggvezodise, amej szerint zakarmijenbal- 
szerecseny kezt a sorzsnak meghatrahkoznyi nem 
fogsz,': .hanem kizdeni szabacsagir a szandikod
tovább izs, ' . j

Zárni pedig a tebbileszigye zibeti, az majd 
niázskor zeímongya, mer nem kiváncsi vágyómra, 
se z asz tat mozstan cilszarusnak nem tanalja.

Mikor in zeszta remekezs beszigyet befejezte, 
zríjam Mijén!“ zorditazs volt, hogy mig a falak 
izs rezkette mind a kocsonya, m pedig felemelte 
magat háromszor a levegőbe.

Náde mozs íilre a zasztalokat izs a szikek, 
mer táncaim zakarjuk, hogy a fedet se in a laba!

Zatracenal
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4. oldal. EJNYE BE JO 11. szám

Szabadság.

A sivatag tigrist szül, 
Aki tud. az menekül.

a

mgS;

Nem akartam az idén szabadságra menni 
de a főnököm követelte.

Ali, az derék. És meddig tart a szabadság? 
Amig uj hivatalt nem találok.

Szegény struc fut előre, 
Kockán forog a bőre.A sivatagban.

— Ul koppéi. —

ÍW- -w 
y

- «31*

Rajta, paszazs, itt a struc! 
Mutasd meg, hogy fogni tudsz!

J igris régen eltűnt már. 
De még fut a strucmadár

:4Í.*Kr«tr'-r.
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11. szám K.INYÜ Bli JO 5. oldal.

J<5 utazó, itt a cél,
Megsegít az ernyönyé!.

.XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Váratlan föllépés.
Smolen Tóni tiltakozik az ellen, 

hogy a magyar minisztertanácsokat 
ezentúl az udvari előszobákban tartsák, 
ónért őt a magyar miniszterek lármája 
idegessé teszi és zavar ja.

Szemrehányás.
Kiadóhivatali fonok: Hát mi tulajdonképen a 

panasza?
Kereskedő: Én úgy adtam föl a hirdetést, 

hogy a hatszoros rablógyilkossággal legyen egy 
oldalon, és ehelyett arra az oldalra tették, ahol az 
új árvaházról beszélnek.

— Nézd csak, ha nem dohányoznál, a meg 
takarított pénzen házat vehetnél

— Meglehet, de annyi bajom volna a ház 
mesterrel és a reparaturákkal, hogy alighanem 
ivásnak adnám magamat és az még rosszabb lenne

Modern,
Költő: Meg tetszett érteni a versemet ? 
Szerkesztő: Oh, igen. .
Költő (lehangoltan): Akkor hát majd átiron 

még egy kissé.

Édes emlék.
Hagysáya: Magát mostanában sűrűn el- 

nagyják a kedvesei.
Cseléd : igen, mert most a nagysága maga főz

— Csókolták már magát, Cenci néni ?
_ Io-on, egyszer zálogosdiban majdnem nyer

tam egy csókot, de az illető úr akkorára már elmen*

Sl/

m

\ \



11. szám,EJNYE BE JO!6. oldal,

Nagylelkűség,
Öl képpel.

Vedd fel azt a húszfillérest, neked adom

Útbaigazítás.
Vájjon ki lehet ez a csinos leányka? 
Könnyen megtudhatod- 
Hogyan ?
Vagy kitalálod, vagy megkérdezed.

Micsoda szerencse 1 Találtam egy huszfillérest

Zálor/,

Azonnal felemelem

Tyfih, bajosabb, mint gondoltam volna.

-— Mondja csak, fűszeres ur, liitelez-e neken» 
szombatig, ha kellő zálogot adok ?

— Akkor igen.
— Hát adjon két kiló cukrot, aztán az egyik 

kilót tartsa itt zálogba a másikért.Hé, gyerek)
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— Brühühühü, a héten annyi fiúnak a család­
iban volt temetés, csak a mienkben nem.

Kifogás.

Férj
kincset.

Nő:
te kincsed. 

Férj
elásva.

: Oh, csak találnék valami elásott 

Mit kereskedel másutt? Én vagyok a 

: Igen ám, de te, fájdalom, nem vagy

Az orosz-japán háborúhoz.
A táviratok jelentették, hogy egy ezre­

des lányának megengedték, hogy mint köz­
ember résztvegyen a háborúban. Az az egy 
bizonyos, hogy ez az orosz lány mint — 
oroszlány fog harcolni.

Betürejivény.
(Megfejtési határidő : március 16 )

— Érsek Sándortól. —

fi 1 ior i Y.
A megfejtők között két kötet könyvet 

sorsolunk ki.

A múlt számban közölt belütalány helyes 
megfejtése:

Magyar- Óvár.
Helyesen megfejtették: 703-an. Az egyik 

jutalmat nyerte: GUTTMANN Alajos, Budapest; 
a másikat: SIMON Józsefné, Vác.
iiaiiiniuiiiniiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiMiiiniiiiiiiiiHiiiii

Felelős szerkesztő: Szentirmai Géza.
Sím
_ - L rgyógyitás (Hemopatia). Ezen uj, eredeti
győ mód rendkívül jó sikerrel lesz alkalmazva 
köszv ny, asthma, szív-, vese-, gyomor, bél- 6s 
hőlyagbántalmakban, súlyos ideg-, vér- és bőr- 
bajokban. Biztos védelem szélhüdés és elmezavar 
ellen, 15 év óta ki lett próbálva és most évente 
száz meg száz teljes gyógyulással számol be. 
E gyógymód megalapítójának és egyedüli kép­
viselőjének, Dr. Kovács J. egyet, orvostanárnak 
(Hemopata) rendelő-intézete van: Budapest, V., 
Váci-körut 18. szám alatt. Rendelés naponta 9—1-ig 
és 3—6-ig. Díjazott levélre válaszol. Betegeket 
intézetén kívül is kezel. Nehéz betegeknek leg­
biztosabb gyógymódja.

fi megakadt jóbarátok.
Tisza és JPolónyi utóbbi időben igen 

jóban voltak. Most azonban meg vannak akadva 
a Tissa ssójkosár-tervei miatt. Mert hol tehet 
találni akkora szájkosarat, amelyik Poló- 
nyinak élég nagy volna ? Anélkül pedig lehetet­
len már tovább hallgatnia.
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FOGAK
szájpadlás nélkül és anélkül, hogy a gyökerek eltávolíttat­
nának, 8 kor.-tól Az általam készített és Párizsban első 
dijat nyert fogsorokat mindenki azonnal megszokja, be­
szédzavarokat nem okoz és kitünően rág vele. Régi fogso­

rok átalakíttatnak. Vidékiek 12 óra alatt kielégittetnek. 
Fogorvosi intézet ■

Budapest, VIL,Erzsébet-körut 50., Lem.
Royal-szállóval szemben.

Fogorvos: Fogtechnikát vezető:

Löfler Emil. GrossmannS.
A párisi akadémia kiállításán 

—Foghúzás érzéstelenítve.*— a kereszttel díszített arany- 
Tartós plombák I éremmel kitüntetve.

Rendel: d. e. 10-12. d. n. B 7-ig, Fogad reggel 8-tól eate 8-ig. 
Vasár- és ünnepnapokon is.

■érsekeit árak. Részletfizetésre is,

na

Dupla villanydelejes kereszt vagy csillag.
B. B. í 6867. sz. Gyógyít és felüdit Jót­
állás mellett: köszvény, ream-, asthma, 
(nehéz légzés), álmatlanság, fülzngás, ne­
héz hallár, epilepsia, idegesség, ét­
vágytalanság, sápkor, fogfájás, mig­
rén, tehetetlenség, Influenza, valamint 

minden ideghetegségnéL Azon beteg, aki S6967. sz. 
készülékem által legfeljebb 46 nap alatt meg nem gyó­
gyul azonnal visszakapja pénzét. Ahol már semmi sem 
használt ott kérem az én készülékemet megkleórleni; 
meg vagyok győződve készülékem biztos hatásáról. 
A kl» készfilék 4 kor. 1 A nagy készülék 6 i or. 

könnyebb betegségeknél al- 1 idült betegségeknél alkalma- 
kalmazandó. | zandó.

■ A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel vagy előlegee 
fizetéssel a bel- és külföld részére:MÜLLER ALBERT Budapest,Vadász-utca 42/1. sz,

Kálmán-utca sarok.

Jáelyik lapot olvassuk!
Aki egy olcsó, de kitünően szerkesztett 
napilapot akar olvasni, űzessen elő s

képes politikai napilapra.
A ,BUDAPEST* egyszerre két
érdekfeszitő regényt közöl, egyiket 
mindig könyvaiakban. Heti mellék­
lapja az „Új-Bnd&pest* hetenként 
jutalom-könyveket és egy Jóaziv- 
sorsjegyet sorsol ki előfizetői között

ESC fizetési árak : helyben negyedévre 6 K., egy hóra 1 K. 70 fill., 
vidékre postán küldve negyedévre 6 kor., egy hóra 2 korona.

Huta Irányszámot kívánatra Ingyen küld ■" ■ —
a „BUDAPEST“ kiadóhivatala,

Budapest, IV., Sarkantyua-utca S.

LEGWABB r=i 
REGÉNYEK!

Hazáért és szabadságért,
a Rákóczy-korszakból. Irta Ábiai Ká­
roly, ára 2 kötetben 4 kor., olvasóink
1 kor. 60 fill, kedvezra. áron kapják.

Kegyetlen sors »«<& "Víí •£
dór, ára 1 korona. Lapunk olvasói 
ez érdekes könyvet 60 fillérért kapják.

A titokzatos kastély. f0e^yonr;
ditotta: Veres Sándor. 2 kötetben, 
ára 2 korona. Lapunk olvasói 1 kor, 
40 fill, kedvezményes áron kaphatják.

Az elátkozott család. A”*»‘re'— gény. fi or­
dította Veres Sándor, ára 1 korona. 
Lapunk olvasói részére csak 60 fillér.

A boszorkány ta. Jafflv 38
rai B, Béla ismert nevű író tollából, 
ára 2 korona. Lapunk olvasói 1 kor. 
40 fillér kedvezményes áron kapják.

Bukott nagyság. £*$^$5
életből. Irta Uara József. 2 kötet, ára 
3 korona 20 fillér. Lapunk előfizetői
2 korona kedvezményes áron kapják,
A hf;<i7T1 Regény. Angolból fordi-
- tolta Veres Sándor, ára
3 kor., lapunk olvasóinak 1 kor. 80 fill.

Az ördög kalapja.
Veres Sándor, ára 3 korona, olvasóink 
1 kor. 80 fill, kedvezm. áron kapják.

A színpadtól a kolostorig Re-
---------------------------------- . g ény.

Irta: Xlártonffy Imre. Ara2kor.Lapunk 
olvasóinak 1 kor. 20 fillérért számítjuk.

A hegyek tündére
goiból lorditotta Veres Sándor. Ára 
3 kor. Lapunk olvasói 1 kor 80 fillér 

kedvezményes áron kapják meg.

Mindezen regények az összeg előzetes 
beküldésével megrendelhetők kiadóhiva­
talunkban Budapest, IV., Sarkantyns-n. 3.


